Пьеса написана известными режиссерами

Галиной Волчек и Маргаритой Микаэлян.


Премьера состоялась в театре «Современник», где она шла с неизменным успехом более десяти лет. В ней блистали замечательные актеры: О. Даль, К.Райкин, С.Сергачев и другие.

Сказка-комедия о преданной любви Дровосека к Принцессе. И какие бы козни не придумывал злой волшебник против Принцессы, ничто не способно разрушить любовь к ней Дровосека. Любовь совершает чудеса. Ведь так и бывает в сказке. Принцесса и Дровосек полюбят друг друга, пройдя все испытания на своем пути, и будут счастливы. Острый сюжет, неожиданные комедийные повороты и народной юмор на грани балагана и буффонады.

В пьесе 10 ролей – 9 мужских и 1 женская (один актер может играть несколько ролей).

                                                    Г.ВОЛЧЕК,  М.МИКАЭЛЯН

                       ПРИНЦЕССА И ДРОВОСЕК

                       Сказка-комедия о любви и коварстве

                       По мотивам чешских народных сказок

                                    (Новая редакция)

Право первой постановки

Принадлежит Московскому

Театру «Современник»

                                                                   Перевод с чешского Б.Заходера

                     ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА

Т Р У Т И Н А                     - дровосек

Ж У Л Е Й К А                    - Принцесса царства «Задрипушки»

ЦАРЬ – БАТЮШКА           - ее отец

ПАН ДОКТОР                    

ХВАТАЧЕК                          детективы полицейского

                                            -

ЛОВИДЕРЖАЧЕК              участка царства «Задрипушки»

ПАН МАГИАШ                   - волшебник-чернокнижник

З Л И Ч К А                          - его помощник

ВОДЯНЫЕ:

            ГЛАВНЫЙ

            МАЛЕНЬКИЙ

                          А К Т  П Е Р В Ы Й 

Маленькая поляна в чахлом лесу. На ней расположился волшебник МАГИАШ. Перед ним огромный чан, из которого идет дым. Палкой он помешивает волшебное варево. На паутине развешаны различные зелья, травы и прочий волшебный инвентарь. Пан Магиаш в переднике, в волшебной поварской шапке, он смотрит в книгу «Волшебная кулинария» и, насвистывая, подсыпает что-то в чан.

Из леса выходит ЗЛИЧКА, в руках у него большая сумка со сливами.

МАГИАШ. Почем сливы на базаре покупал?

ЗЛИЧКА. Просили по десять, сторговался по семь.

МАГИАШ. Ну и кислятина!

ЗЛИЧКА. Волшебник, а все экономничаешь.

МАГИАШ. Чтоб быть видным волшебником, знаешь сколько всего надо! Ты что в варево насыпал?

ЗЛИЧКА. Зря только добро перевел. На помойку можешь выливать. Думаешь, твоими травами царскую доченьку лечить будут? Сейчас на базаре Жулейкину няньку встретил, сказывала – доктора к принцессе повели. Не больно-то тебе царь-батюшка высоко ставит.

МАГИАШ. Понятно! Как куры чтоб больше яиц несли – так «пан Магиаш, миленький», а как принцесса заболела – сразу доктор понадобился!

ЗЛИЧКА. Царь-батюшка вообще стал много воображать.

МАГИАШ (берет с паутины мешочек, закладывает в рогатку и выстреливает. Говорит заклинание).

                     Дождь, дождь, дождь,

                     Лягушат брось,

                     Лети, лети икра,

                     Сгори дотла,

                     Побей голову царскую лягушиной лапкою.

Забыли говоришь? Я о себе напомню, они у меня повертятся!

ЗЛИЧКА. Кто твоих лягушек испугался?

МАГИАШ. Ничего, лягушат по осени считают! Ну-ка, повтори, что в варево подсыпал?

ЗЛИЧКА. Теперь все равно все прокиснет. Чего? Чего? Адского камня, крысиных усов, козьих орешков, осиных жал, трын-травы и бабьего гнева.

МАГИАШ. (в ужасе). Ты не положил лапок кикиморы?! Ах ты рас…

(И косточка сливы застряла у Магиша в горле). Ш-ш-ш! Х-х-р!

ЗЛИЧКА. Ну ладно тебе, прокашляйся! Неужто бежать за доктором? Разве уговоришь его пойти к волшебнику-чернокнижнику! Куда зонтик-то дел?

МАГИАШ. Х-х! (Показывает!)

ЗЛИЧКА. Там теперь ни пройти, ни проехать. Шутка ли – такой лягушиный град запустили. (Надевает плащ, раскрывает зонтик, убегает).

МАГИАШ. Х-х! Ш-ш-ш!

(Из леса выбегает ТРУТИНА. Снимает рубашку, вытряхивает из нее 

лягушек, приговаривает, не видя Магиаша).

ТРУТИНА. Чтоб ему провалиться. Делать ему больше нечего. Дурью мучается! Уж совсем распоясался – лягушиной дождь запустил. Никакой управы на него нет. Дал бы спокойно  людям  пожить. Нет, все выламывается. У! Магиашина…

МАГИАШ. Хи-хи-хи!

ТРУТИНА (заметив Магиаша). Батюшки-светы Кто это? Доброго здоровьичка, пан!

МАГИАШ. Ши, хи… ши…

ТРУТИНА. Елки-палки! Волшебник Магиаш? Говорили мне наши деревенские: не ходи туда, нарвешься на него…

МАГИАШ (показывает на кость). Ши… Хи…

ТРУТИНА. Чтой-то с вами? Подавились? Хотите, я дам вам в спину такого тычка, что любая кость вылетит из горла как пробка.

МАГИАШ (качает головой). Ши, ши …

ТРУТИНА. Ишь чего придумал: напустить дождь из лягушат. Думаете, приятно вынимать их, извините за выражение, из штанов? Скользкие… холодные… Бр…Бр… Сколько бы я за это время дров переколол.

МАГИАШ. Хи, хи, ши…

ТРУТИНА. Ничего, ничего, иногда полезно и правду о себе послушать. Не дай бог такого соседа, как вы. Вот что я вам скажу: перебирайтесь-ка в другое место, и нашим деревенским спокойнее будет.

           (Входят  ЗЛИЧКА и ДОКТОР).

ДОКТОР. Доброго здоровьичка, пан Машиаш! Дайте минуту передохнуть. Ну и денек. Принцесса второй день орет как резанная. Головы у всех раскалываются. Глотаем порошки с утра до ночи. И так-то еле на ногах держимся, да вы тут еще безобразничаете. Лягушат по дорогам насыпали… Ботинки у меня кожаные – то и дело ноги подворачиваются. Ну, что у вас? Давайте посмотрим. Откройте шире рот, скажите: а-а!

         (МАГИАШ открывает рот.)

ЗЛИЧКА (тихо). Привет! Ты кто?

ТРУТИНА (тихо). Дровосек.

ЗЛИЧКА (тихо). Ноги гудят, сил моих нет. Подумаешь, не положил я ему в варево лапок кикиморы! И еще ругается! Кто ему дал право!

ДОКТОР. Ай-ай-ай! Шире ротик! Шире!..

ТРУТИНА (тихо). За что ж ты так мучаешься?

ЗЛИЧКА. Да так… Привязался. Вдруг найдет на него! «Не уходи! Я пропаду без тебя! Никто мне так носки не постирает, как ты».

ДОКТОР. Да! Ох-ох-ох! Ужасающая, угрожающая, угнетающая картина, не хочу пугать, но вы на волоске от смерти.

ЗЛИЧКА. Ой, боюсь!

ДОКТОР. Я не хочу вас расстраивать, но ничего не поможет, кроме срочнейшей, труднейшей, неотложнейшей, мучительнейшей операции.

ЗЛИЧКА. Ой, помрет!

ДОКТОР. Для того чтоб приступить, нужен глубочайший, серьезнейший, научнейший анализ.

ЗЛИЧКА. Ой, задохнется!

ДОКТОР (Трутине). Перед операцией я должен сосредоточиться. Перекурить надо бы!

ТРУТИНА. Само собой. (Закуривает).

МАГИАШ. Х-х-х!

                              (Курят).

ДОКТОР. Ну, так я сосредоточился! По моему мнению, это я бы сказал, острый сливит, я бы даже не побоялся сказать – удушающий черносливит, я бы лаже настаивал на удушающем глоточном косточкосливите! Нет! Я бы даже пошел дальше: это удушающий сливоглоточный косточкочерносливит.

ЗЛИЧКА (Трутине). Чего он наболтал-то? Помрет или жить будет?

ДОКТОР. Итак, переходим к операции.

ЗЛИЧКА. Ой, зарежет!

ДОКТОР. Мы со всей серьезностью, я бы сказал, будем держать руки больного, а ты, Трутина, со всей ответственностью дашь волшебнику в спину тумака что есть мочи.

ТРУТИНА. Я же говорил – надо дать тычка.

ЗЛИЧКА. Это, выходит, из-за тычка я за тобой бегал?

ДОКТОР. Не бойтесь! Не тряситесь! Не вопите! И-и-и! Ра-а-аз!

               (Трутина ударяет по спина Магиаша, и слива вылетает из его  

               горла. Раздается странный грохот – это слива упала на землю).

МАГИАШ. Ах ты растяпа! Несчастный! Не мог хорошие сливы купить! Трутина, это ты спас мне жизнь! (Целует, обнимает его.) Я это никогда не забуду! Хоть я и злой волшебник, но я тебе сделаю добро. С костью в горле как-то на все по-другому смотришь! Никто бы так хорошо не ударил меня, как ты! Я отблагодарю тебя, Трутина! А вас, пан доктор, благодарю за правильно поставленный диагноз.

ДОКТОР. Шутка ли – перенести сливоглоточный косточкочерносливит! Только, чтоб окончательно избавиться от этой болезни, нужно многим пожертвовать.

МАГИАШ. Я слушаю вас, пан доктор.

ДОКТОР. Работа волшебника нервная, сложная. После такой болезни я бы не побоялся рекомендовать вам уйти на покой. Вам крайне показана пустыня Сахара, хотя бы тем, что там нет никаких слив, которыми бы вы могли подавиться. Кроме того, вам категорически требуется перейти на добрые дела.

МАГИАШ. Вот это я делать совсем разучился.

ДОКТОР. Больше ничем помочь не могу! Лечитесь! Лечитесь! Иначе болезнь затянется и станет хронической. Честь имею! Я должен немедленно бежать, поскольку у принцессы ужасающая, угрожающая, потрясающая, угнетающая болезнь! (Уходит).

МАГИАШ. Трутина, это ты мне спас жизнь, а не этот докторишка. Никто б мне не дал такого тычка. Вот ты, вот ты проси чего хочешь. Я для тебя все сделаю.

ТРУТИНА. Да куда вам? Вам доктор прописал пустыню Сахару.

МАГИАШ. Сахару, Сахару. Думаешь, легко в моем возрасте переучиваться, менять привычки, профиль, постель?

ТРУТИНА. Пан Магиаш, вы не расстраивайтесь, там тоже люди живут. А сюда будете приезжать в гости. Ну, с богом…

МАГИАШ. Хороший ты парень, Трутина. Вот проси чего хочешь.

ТРУТИНА. Пан Магиаш, сейчас время такое. На волшебников надейся, а сам не плошай.

МАГИАШ. Как сказал! Хорошо сказал: на волшебников надейся, а сам не плошай. Ну, проси чего хочешь, проси. Я должен сделать для тебя доброе дело.

ТРУТИНА. Мне ничего не нужно.

МАГИАШ. Тебе не нужно – мне нужно. Ты пойми, это мой долг. Сделаю для тебя последнее доброе дело – и на покой. Надо вовремя  уходить на покой.

         (Из леса выбегают ХВАТАЧЕК, ЛОВИДЕРЖАЧЕК.)

ХВАТАЧЕК. Пан Магиаш, пан Магиаш. Докладываю. Начальник полицейского участка царства «Задрипушки» в сопровождении рядового Ловидержачека явился. Царь-батюшка предложил вас хватать. 

ЛОВИДЕРЖАЧЕК. Ловить! Держать!

ХВАТАЧЕК. Принцесса Жулейка второй день с небольшими перерывами орет как резанная, катается кубарем по кровати, в царстве «Задрипушки» приостановлена вся работа. Царь-батюшка целых три дня в шашки не играет, гусей не пасет, квас не пьет. Разрешите вас хватать.

ЛОВИДЕРЖАЧЕК. Ловить! Держать?

МАГИАШ (кричит). Опомнились, спохватились! Как куры чтоб больше яиц в царстве несли – так «пан Магиаш миленький», а так пана Магиаша на доктора променяли! Было бы у меня здоровье, я бы вам похуже лягушат устроил. Связываться неохота.

ХВАТАЧЕК. Царь-батюшка обещал полцарства тому, кто вылечит принцессу.

ЗЛИЧКА. У-у-у… Что у него есть в царстве-то? Пять кур да полторы коровы.

МАГИАШ. Нет, нет, не могу. Только что перенес тяжелую болезнь – острый сливоглоточный косточкочерносливит. Врачи настоятельно рекомендовали переходить на покой и на добрые дела. А сил нет.

ХВАТАЧЕК. Пан Магиаш, лично вас просим, не откажите! Сделайте исключение, пан Магиаш.

МАГИАШ. Я для Трутины доброе дело задумал. Одно еще кое-как осилю, а …  два нет … не возьмусь.

ЗЛИЧКА. Куда же тебе! Ведь старый, еле дышишь.

ТРУТИНА (тихо, пану Магиашу). Пан Магиаш … человек ведь … придумайте что-нибудь.

МАГИАШ (тихо Трутине). Сил нет! Пойми! Мне б тебе сделать доброе дело – и на покой.

ТРУТИНА. Да мне ничего не надо. Вот найду работу и …

МАГИАШ. Тебе, может, и не надо, а мне надо. Это мой долг! Пойми! Я лучше знаю, что тебе нужно.

ХВАТАЧЕК. Лично вас просим, не откажите.

ЛОВИДЕРЖАЧЕК. Сделайте исключение. У нас дети!

МАГИАШ. (Хватачеку). Царь-батюшка, говоришь, полцарства отдает?!

ХВАТАЧЕК. Полцарства, пан Магиаш.

МАГИАШ. Ну, ладно! Пойду вам навстречу. Есть у меня начинающий чародей. Молодой, но большие надежды подает… Придется его вам отдать. В пять минут любую принцессу танцевать заставит.

ХВАТАЧЕК. Где его хватать?

МАГИАШ. Вот он, перед вами стоит. (Показывает на Трутину).

ЗЛИЧКА. Старый-старый, а соображает.

ТРУТИНА (Обалдев). Пан, пан Магиаш!

МАГИАШ. Ну ладно, ладно. Парень ты скромный. Мы это ценим. Полцарства на дороге не валяются… Ты понял меня. (Зличке). Подай мне бидон. (Наливает из чана в бидон варево Трутине). Дашь принцессе по две рюмке перед едой три раза в день.

ТРУТИНА. Пан Магиаш, как же я…

МАГИАШ. Все мы когда-то начинали, волновались, ночей не спали, и ничего, в видные волшебники вышли. Так что ты не робей!

ХВАТАЧЕК. Хватать его!

ЛОВИДЕРЖАЧЕК. Держать! Ловить!

ТРУТИНА. Пан Магиаш! Пан Магиаш! Так нечестно… я так не могу…

          (Полицейские хватают Трутину и уводят его).

МАГИАШ. Ну вот. А теперь, значит, пора на покой. Давай, собирай волшебные монатки.

ЗЛИЧКА. Сам собирай, не пойду с тобой! Хватит, натерпелся…

МАГИАШ. Так. Ну ладно. Прощай. Спасибо тебе за все. Пойду один.

ЗЛИЧКА (плачет). Куда ты? Пропадешь один без меня. Поплетемся вместе.

        (Обнимает волшебника, и они уходят).

                    Картина вторая

Спальня принцессы Жулейки. На полу катается кубарем принцесса и визжит как резаный поросенок. Ее пытаются поймать и уложить в постель царь-батюшка, доктор. Принцесса Жулейка неуловима. Стоит стон, визг, плач.

ЦАРЬ-БАТЮШКА. Жулейка, дочка, пожалей папку! Сил моих нет переживать за тебя. (Плачет).

ДОКТОР (катается за Жулейкой по полу.) Угнетающая…

НЯНЬКА. Картошечки жареной хочешь?

ДОКТОР. Удручающая…

ЦАРЬ-БАТЮШКА. Жулейка, дочка, папка тебя любит. Выздоравливай побыстрее.

     (Жулейку удается поймать и уложить в постель).

ДОКТОР. … Картина!

      (Появляется связанный ТРУТИНА в сопровождении Хватачека и 

      Ловидержечка).

ТРУТИНА. Чего вы меня сюда притащили? Я дровосек! Не хочу я ввязываться в ваши царские дела!

ХВАТАЧЕК. Разрешите доложить! Царь-батюшка, твой приказ выполнили. Поймали знаменитого чародея, ученика пана Магиаша, вот он тут и есть. Сам пан Магиаш отказался явиться ввиду ухода на покой в пустыню Сахару!   

ЦАРЬ-БАТЮШКА. Слава богу, гора с плеч! Посмотри мою дочку Жулейку, принцессочку. Вылечи ее побыстрей!

ТРУТИНА. Царь-батюшка! Как я могу ее вылечить?

ЦАРЬ-БАТЮШКА. Это твое дело.

ХВАТАЧЕК. Ты что? Не для того мы тебя хватали…

ЛОВИДЕРЖАЧЕК. Держали. Ловили.

ХВАТАЧЕК. … чтобы ты отказывался.

ЦАРЬ-БАТЮШКА. В общем, так договоримся: вылечишь – проси что хочешь, не вылечишь – вынужден голову отрубить. И никаких разговоров. Я пойду поцарствую минут пятнадцать, а ты берись-ка за работу и покажи свое умение. Все за мной! Пошли царствовать!

                          (Все уходят).

ТРУТИНА. Веселенькая история. Эх, елки-палки, что же мне делать? Если я эту девчонку не вылечу, отрубят мне голову. Ну и дела! Если бы я был не в сказке, так я бы сказал, что уж это из рук вон – ни с того ни с сего головы рубить. И черт меня занес в эту сказку! Связался я еще с волшебником! Теперь притворяться, врать надо. Лучше бы нашел он мне работу. Наколол бы я дров, напилил… А здесь что я буду делать?

ЖУЛЕЙКА. Ой-ой-ой!

ТРУТИНА. Эй, принцесса! Принцесса! Выпейте зелья, говорят, оно хорошо помогает. (Наливает зелье, подносит ей рюмочку).

ЖУЛЕЙКА. Буду я еще пить всякую гадость! (Выбивает рюмку из рук Трутины).

ТРУТИНА. Вы принцесса, а так некультурно себя ведете!

ЖУЛЕЙКА. Ты еще мне будешь делать замечания! Ой-ой, умираю! (Падает в обморок).

ТРУТИНА. Эх, дрова-поленья, бывает же такая напасть! Что ни делай, совсем плохо. Помрет – голову отрубят. Если бы велели срубить деревья – я бы в грязь лицом не ударил, только щепки бы полетели! Вообще-то тут все кругом заросло, темно. Принцесса солнышка настоящего не видит. Во дворце сырость развелась и плесень. Эх, пойду срублю деревья под окнами, может, ей от чистого воздуха да от солнышка легче станет.

          (ТРУТИНА берет топор, вылезает в окно и начинает 

            рубить дерево).

ЖУЛЕЙКА (вскакивает, подбегает к окну.) Эй, эй, ты что делаешь? Рубишь царские деревья? Сейчас спущу с цепи фоксика, он тебя вмиг без штанов оставит!

ТРУТИНА. Принцесса жива-здорова.

ЖУЛЕЙКА (подошла к окну). Эй, кто ты! Подойди сюда! Что ты стоишь как пень? Тебе говорят!

ТРУТИНА. Принцесса!

ЖУДЕЙКА. Ну и балда же ты! Иди сюда. Кто ты?

ТРУТИНА. Дровосек Трутина! Я могу срубить вокруг дворца все деревья, и тогда солнце зальет комнаты… и ты выздоровеешь.

ЖУЛЕЙКА. А. Дровосек… Это скучно! А почему говорят, что ты знаменитый чародей?

ТРУТИНА. Нет! Что ты! Я могу наколоть дрова, распилить их! Я могу построить красивую деревянную избу.

ЖУЛЕЙКА. Это очень скучно.

ТРУТИНА. Глупенькая. Ты не понимаешь. Мы построим красивую избу. Вечерами там будет гореть свет. И каждый сможет прийти на огонек… Это будет дом для всех бездомных.

ЖУЛЕЙКА. А по утрам я буду приходить и готовить завтраки, обеды и ужины. Пусть едят все. Жалко, что ли? Что ты уставился на меня?

ТРУТИНА. Я рад, что ты здоровая! Зелье, что ли выпила?

ЖУЛЕЙКА. Нужно мне ваше зелье. Ой, ну до чего же все глупые. Я же вас разыграла. (Смеется).

ТРУТИНА. Как это?

ЖУЛЕЙКА. Дома-то дают все вкусное, питательное, витаминное. А иногда так захочется кислого яблочка, зеленого помидорчика! А тут с утра так на горох потянуло! Ну и побежала в соседнее царство, и проделала в заборе дырку, и нарвала подол гороха. Ничего особенного. Подумаешь, большое дело! А царь-батюшка, отец родной, из-за такого пустяка целый скандал устроил. И границу, видите ли, я нарушила, и отношения с соседнем царством испортила. В общем, порка мне требуется! Ну и пришлось больной прикинуться. Сразу все забегали как миленькие. «Жулейка, на тортик, Жулейка, дочка, пожалей папку, папка тебя любит». В общем, проорала целый день как резаная. И гороха поела, и без тортика осталась.

ТРУТИНА. Ну и потеха  с вами, принцесса.

ЖУЛЕЙКА. А что это у тебя в кармане?

ТРУТИНА. Хлеб с брынзой.

ЖУЛЕЙКА. Дай сюда! М-м! Ох, какая вкуснота! Яблочек зелененьких хочешь? Я у соседа нарвала.

ТРУТИНА. Как это – у чужих нарвала?

ЖУЛЕЙКА. А я всегда у чужих рву. Глупенький, ты не понимаешь. Ведь я принцесса, мне все можно. Если что и заметят, то все равно сделают вид, что в саду никого нет.

ТРУТИНА. Попалась бы ты у нас в деревне, в чужом огороде – сразу бы уши надрали. Не посмотрели бы, что ты принцесса.

ЖУЛЕЙКА. Ой, как вкусно пахнет жареным. Ты постой, посмотри, чтоб никто не входил, а я сбегаю потихоньку на кухню, притащу кусочек. (Выпрыгивает в окно).

ТРУТИНА. О, она мне начинает нравиться. Не дай бог влюбиться в нее! Хлопот не оберешься! Да ничего в ней нет особенного. Правда, глаза у нее синие… синие… как васильки, и волосы золотые, как подсолнух в огороде! Ой, неужели я влюбился?

             (Входит Принцесса со сковородкой и с банкой варенья).

ЖУЛЕЙКА. Сейчас я тебя так вкусно угощу, иди сюда. На кусочек рыбки.

ТРУТИНА. Жулейка, ты такая простая, совсем на принцессу непохожая, прямо как наша, деревенская.

ЖУЛЕЙКА. Правда? А ты из какой деревни?

ТРУТИНА. Из Лягушиной Льготы!

ЖУЛЕЙКА. А! Это. Значит, из вашей деревни длинный такой рыжий Яробачек подставил мне ножку, и я грохнулась со всего маху в лужу!

ТРУТИНА. Значит, было за что, он парень хороший, справедливый!

ЖУЛЕЙКА. Подумаешь, ну ущипнула его, ну показала язык. Большое дело, да? Я ведь принцесса. Так что ты грустно смотришь на меня?

ТРУТИНА. Так.

ЖУЛЕЙКА. Нет, скажи.

ТРУТИНА. Нет, не скажу. Все равно не поймешь.

ЖУЛЕЙКА. Вот еще! Говори сейчас же! Я приказываю! Ты что, забыл, что я принцесса?

ТРУТИНА. Жулейка!

ЖУЛЕЙКА. Что?

ТРУТИНА (грустно). Зачем ты принцесса?

ЖУЛЕЙКА. Это что еще за новости?

ТРУТИНА. Если бы ты не была принцессой, ты бы не делала столько глупостей! Научилась бы стирать белье, варить обед, штопать носки. А я бы тебя научил чинить заборы, мы на двоих пилили бы дрова! Ты бы наверняка бросила бы свои капризы, тебе просто бы не хватало времени на них.

ЖУЛЕЙКА. Правда, Трутина! Мне бывает очень скучно! Мне же ничего не дают делать. А я такая способная! Спорим, что я обыграю тебя в любую игру! Ну, давай хотя бы в мешки! Залезай! (Достает из-под кровати мешки). Тот выигрывает, кто быстрее добежит до окна. Ну, давай. Не так уж легко скакать со спутанными ногами! Ну, раз… начали.

                  (Прыгают).

ТРУТИНА. Ох, ох! (Падает).

ЖУЛЕЙКА. Ха-ха-ха! Проиграл! Подставляй лоб, получай три щелчка! Ну, а теперь давай… давай… придумала. Кто быстрее съест без ложки варенье!

ТРУТИНА. Как?

ЖУЛЕЙКА. Очень просто. Мы с царем-батюшкой часто играем в варенье. Разливаем на две одинаковые тарелки варенье и начинаем. Жалко, что варенье кончилось.

ТРУТИНА. А у меня сметана в крынке есть.

ЖУЛЕЙКА.  Давай сметану! Раз… два… три…

             (ТРУТИНА и ЖУЛЕЙКА, схватив тарелки в руки, языком 

              начинают вылизывать сметану).

ТРУТИНА. Ха-ха-ха! У тебя нос испачкался!

ЖУЛЕЙКА. Посмейся, посмейся, получишь еще три щелчка!

            (С упоением доедает сметану и показывает Трутине 

             абсолютно чистую тарелку).

ТРУТИНА. Нет, это не считается. Ты каждый день на варенье тренируешься.

ЖУЛЕЙКА. Пустяки! Не считается! Ладно. Дай топор! Считай до десяти. Сейчас разрублю дерево на мелкие щепки.

ТРУТИНА. Жулейка! Не надо. Ты не умеешь.

ЖУЛЕЙКА. Вот ты увидишь, какая я способная принцесса. Считай, считай! Только не жульничай! (Вылезает в окно и начинает рубить).

ТРУТИНА. Раз, два, три… осторожно палец, там сук!

        (Вбегает ЦАРЬ-БАТЮШКА, за ним свита).

ЦАРЬ-БАТЮШКА. Жулейка, дочка, папка там переживает, а она дрова рубит! (Трутине.) Чародей-волшебник, дай я тебя поцелую по-простому, по-царскому.

ЖУЛЕЙКА (кричит). Не сбивай его со счета, не трогай его!

ТРУТИНА. Восемь, девять, десять. 

         (Появляется в окне ЖУЛЕЙКА с топором, вся 

          вымазанная  вареньем).

НЯНЬКА. Жулейка, брось топор, порежешься!

ДОКТОР. Уникальнейший, поразительнейший, удивительнейший случай!

ХВАТАЧЕК (Ловидержачеку). Приказываю обезоружить принцессу, схватить топор.

ЖУЛЕЙКА. Отстаньте все от меня, вы мне надоели! Трутина, подставляй лоб!

ЦАРЬ-БАТЮШКА. Ну, слава тебе, господи! Значит, и впрямь доченька выздоровела! Ну, Трутина, проси чего хочешь!

ТРУТИНА. Да мне…

ЦАРЬ-БАТЮШКА. Не стесняйся, честно заслужил… Ну, ладно, так уж и быть, подарю я тебе пяток гусей, ты таких ни на одном базаре не купишь!

ВСЕ. Ох! Ну, царь-батюшка не скупится!

ТРУТИНА. Нет, мне не нужно!

ЦАРЬ-БАТЮШКА. Ну ладно, бери еще десяток кур, они заколдованные, яйца несут без остановки.

ВСЕ. Ну, царь-батюшка расщедрился!

ТРУТИНА. Нет, спасибо, ничего мне этого не надо. Прошу тебя, отдай мне в жены принцессу Жулейку.

ЖУЛЕЙКА. Что?

ЛОВИДЕРЖАЧЕК (Царю). Хватать его? Держать? Ловить?

ЦАРЬ-БАТЮШКА (Трутине). Так бы сразу и сказал: бери дочку, отпуска-а-ю!

ЖУЛЕЙКА. Ты что это самоуправничаешь? Чтобы я женилась на дровосеке?! Этого еще не хватало!

ЦАРЬ-БАТЮШКА. Жулейка, дочка, он не дровосек, он чародей-волшебник!

ЖУЛЕЙКА. Никакой он не чародей, он дровосек! Что, решил от меня избавиться? За дровосека?! Во всех сказках принцессы женятся на свинопасах, пастухах – надоело, скучно, просто банально! Придумал бы что-нибудь поновее!

ЦАРЬ-БАТЮШКА. Дочка, дочка, Жулейка! Не кричи на папку, дочка!

ЖУЛЕЙКА. Хватит повторять «дочка», «дочка» - противно!

ТРУТИНА. Жулейка, мы же с тобой так подружились! Не отказывайся, подумай!

ЦАРЬ-БАТЮШКА. Жулейка, дочка, парень-то неплохой, из себя видный.

ЖУЛЕЙКА. Вон, вон из нашего царства!

     (Раздается гром, сверкает молния. Наступает темнота. 

Когда становится светло, мы видим Магиаша и Зличку).

ЦАРЬ-БАТЮШКА. Пан Магиаш, помогите! Успокойте дочку Жулейку!

ЖУЛЕЙКА. Ишь чего надумали: чтоб я, принцесса, вышла замуж за простого дровосека! Я вам всем покажу! (Падает на стул, начинает бить ногами, орет).

МАГИАШ. Разбаловали! Рассюсюкались!

ЖУЛЕЙКА. Меня, принцессу, хотят замуж за дровосека! За этого вот Трутину, гнилую осину!

МАГИАШ. Это ты про кого сказала так? Ну-ка, повтори, что ты сказала?

ЖУЛЕЙКА. Трутина, трухлявая осина.

МАГИАШ (Трутине). Это она про тебя так сказала. Так. А ну-ка, стакан, лимон, выдь вон!

ЖУЛЕЙКА. Аты, баты, трибабас, вот и вышел кислый квас. А я буду! А я буду! Я вас еще не то сделаю.

МАГИАШ. Ты, девчонка! Мне волшебнику первой категории, говоришь такое! Скажи спасибо, что я только что перенес сливоглоточный косточкочерносливит! Что я перехожу на добрые дела!

ЖУЛЕЙКА. Что? Вы что, хотите меня запугать? Да я никого не боюсь. (Царю). Волшебников натравливаете? Ничем не заставите! Да я лучше женюсь на черте, дьяволе, домовом! Не выйду вам за дровосека! Да лучше замуж за последнего водяного, и то в сто раз интереснее! (Кричит). А! А! А!

МАГИАШ. Ой, ой! Уберите ее! Я после травмы!

ЦАРЬ-БАТЮШКА. Жулейка, дочка, послушай папку! Идем на кухню! (Берет за руку Жулейку, она его кусает, бьет ногами). Ой, больно…

МАГИАШ. Это не ребенок, это драконыш какой-то.

ТРУТИНА. Нет! Она не такая! Вы ее не знаете!

ДОКТОР. Остропсихошизодепревный нервит! (Утаскивает принцессу.)

ТРУТИНА. Они с ней не умеют… Она хорошая! Я знаю… (Бежит за принцессой).

МАГИАШ. А ты куда?

ТРУТИНА. К ней!

МАГИАШ. Сумасшедший! Она тебе не подходит!

ТРУТИНА. Мне лучше знать! Я люблю ее!

МАГИАШ. Я сам знаю, что тебе надо, а что тебе не надо. Она грубиянка, эгоистка, у нее страшный характер!

ТРУТИНА. Не смейте так о ней говорить! Вы ее не знаете! Она не такая!

МАГИАШ. Она будет тебя кусать, щипать! Целыми днями на тебя орать!

ТРУТИНА. Все равно она мне нравиться. Лучше ее нет никого на свете.

МАГИАШ. Я тебе другую подберу, попроще, потише.

ТРУТИНА. Мне только одна она нужна. Я на ней женюсь!

МАГИАШ. Умоляю тебя не делай этого. Если ты женишься, я не смогу пойти в пустыню Сахару! Мой моральный долг велит мне сделать для тебя доброе дело. А что может быть страшнее женитьбы на этой мерзавке? (Плачет). Уступи старику. Ведь на старости лет становишься суеверным. Я так боюсь опять подавиться! (Плачет).

ЗЛИЧКА. Ой, не дойдет до пустыни, помрет по дороге!

ТРУТИНА. Раз не хотите мне помочь жениться, больше мне ничего не надо. Уходите-ка быстрее в свою пустыню… Я знаю, что в наше время на волшебников надеяться нечего. Я сам женюсь на Жулейке. (Уходит к Жулейке).

ЗЛИЧКА. И чего ты тут топчешься? Плюнь на все! Стоит из-за этого расстраиваться?

МАГИАШ. Да! Добрые дела в сто раз труднее делаются, чем злые. Если я допущу, что он женится на принцессе, то как пить дать со мной что-нибудь случится.

ЗЛИЧКА. Да нужен он ей! Как же! Ей подавай черта, дьявола, водяного, домового!

МАГИАШ. Стой! Посмотри, осталось там варево в бидоне?

ЗЛИЧКА. Где?

МАГИАШ. Глухая тетеря. В бидоне. Дай-ка мне скорее рюмочку.

               (ЗЛИЧКА подает варево. Пан МАГИАШ брызгает на

                кровать принцессы варевом и приговаривает заклинание).

                      Тыр-мыр, пыр-тыр, мыр-пыр,

                      Я волшебник и факир,

                      Я колдун, колдун из леса.

                      Я колдую, чтоб принцесса

                      Улетела от родных

                      Прямо в царство водяных.

                      Тыр-мыр, пых-тыр, мыр-пых,

                      Водяной ее жених.

          (Пан МАГИАШ и ЗЛИЧКА исчезают. Выбегает ПРИНЦЕССА,

           ложиться на кровать под одеяло. Через секунду появляется   

           Магиаш. Он таинственно приподнимает одеяло. Принцессы уже 

           нет. Торжествующий смех Магиаша. Гром, молния).

                      З А Н А В Е С

                     А К Т   В Т О Р О Й
Болото. Кочки.

На одной из них развалился водяной по кличке Маленький.

Появляется Главный.

ГЛАВНЫЙ (появляясь). Прошу простить… задержался… на самом низу, под водой. В чем дело? Почему так мало народу?

МАЛЕНЬКИЙ. Огромный и Самый Маленький отсутствуют по уважительным причинам.

ГЛАВНЫЙ. Какие могут быть причины?

МАЛЕНЬКИЙ. Огромный подался в торговлю, продает минеральные воды. А Самый Маленький стал слесарем, чинит водопроводы.

ГЛАВНЫЙ. Понятно. Ну ладно, с этим разберемся. Позже. Так вот… дорогие мои, донырялись! Приплыла телеграмма-молния от пана Магиаша. Разрешите огласить: «Приказываю срочно женить любого водяного на принцессе Жулейке. Тот, кто женится, получает в приданое большое болото с маринованными лягушками. С водяным приветом, Магиаш».

                         Буль-буль-буль.

ГЛАВНЫЙ. Прекратите булькать. Повезло тебе, парень. Быть тебе женихом Принцессы…

МАЛЕНЬКИЙ. Нет. Ни за что! Мне и так хорошо! Я лучше на кочке пузо буду греть.

ГЛАВНЫЙ. Мы тебя уму разуму учили, куда только на ученье не выпихивали. Подводную школу кончал?

МАЛЕНЬКИЙ. Ну … кончал.

ГЛАВНЫЙ. … курсы ныряльщиков, семинар банщиков, симпозиум водопроводчиков!!! Вот теперь за все это и отдувайся!!!

ГЛАВНЫЙ. Прекрати булькать. Жениться тот, кто самый смелый, самый противный и самый грязный.

МАЛЕНЬКИЙ. Большому нельзя, у него ревматизм.

БОЛЬШОЙ. А тебе доктор прописал теплые воды. Помолчи. Ты еще мал. Тебе с родителями нужно посоветоваться.

ГЛАВНЫЙ. Не толчите воду в ступе. Объявляю перерыв на пять минут.

           (Водяные, услышав какие-то шаги, прячутся. Магиаш со

            Зличкой вывозят заколдованную кровать, в которой спит

            Принцесса. Мы ее не видим. Волшебник с заклинаниями 

            приподнимает одеяло. Принцесса уже лежит на кровати.

            Магиаш со Зличкой исчезают. Принцесса открывает глаза, 

            с удивлением разглядывает все вокруг, прислушивается к 

            таинственным звукам. Водяные выползают из-за кочек, с

            любопытством разглядывают принцессу. Встречают ее 

            радостными возгласами).

ЖУЛЕЙКА (с испугом). А кто вы такие?

ГЛАВНЫЙ. Водяные.

ЖУЛЕЙКА.  А как называется пункт, куда я прибыла?

ГЛАВНЫЙ. Водянушки, семь. Принцесса! Ознакомьтесь с телеграммой. (Дает ей телеграмму).

ЖУЛЕЙКА. Это колдун Магиаш хочет меня запугать. Ну что ж, посмотрим, кто кого. Представьте мне женихов.

ГЛАВНЫЙ (Маленькому). Подходи организованно, не толпись.

ЖУЛЕЙКА (Маленькому). А что это вы жуете?

МАЛЕНЬКИЙ. Лягушку-табака!

ЖУЛЕЙКА. Табака! Это я люблю. Дайте попробовать…

МАЛЕНЬКИЙ. Пожалуйста.

ЖУЛЕЙКА (Вызываюше). Очень приятный запах. (Отдает обратно. Большому). А почему вы такой небритый? А ну-ка, покажите ваши ногти. А! Как не стыдно! Неужели воды вам жалко! (Маленькому.) Фу, как не стыдно! Такие грязные уши! Приведите себя в надлежащий вид. Я всю жизнь ничего не делала во дворце царя-батюшки. Я очень истосковалась по работе. Наконец я смогу заняться делом! Я вас побрею, подстригу, одену по моде, заставлю читать книжки. Да-да, друзья мои, я хочу, чтобы вы выглядели как порядочные люди. А то что скажут люди, когда увидят вас в таком виде? Они подумают, что ваша матушка была неряха. Простите меня за это грубое слово.

          (Принцесса, побаиваясь их, выдерживает характер и 

           начинает причесывать их. 

          Входят Магиаш и Зличка).

ЗЛИЧКА. Ну и придумал какую-ту чертовщину! К водяным приперся.

МАГИАШ (Водяным). Приветствую вас и поздравляю с наступающим праздником. Ну, как идет подготовка к водяной свадьбе?…

ЗЛИЧКА. На шута ему свадьба…

МАГИАШ. Кочки разрослись, уровень воды нормальный. Условия быта неплохие. (Доверительно). Не вижу активной подготовки к свадьбе. Давай, давай, тянуть нельзя. Я не давлю, но необходимо быстро, организованно провести это дело.

ЗЛИЧКА (ворчит). Свадьба, свадьба. Ему в пустыню надо ехать, а он свадьбу, свадьбу. Тоже придумал – свадьбу!

МАГИАШ. Ну, где жених?… Где свадьба? Кто жених?

ГЛАВГЫЙ (показывая на Маленького). Вот этот!

МАГИАШ. Ну, это… вообще!??

               (Главный отводит в сторону Магиаша, говорит так, 

                чтобы его не слышала Принцесса).

ГЛАВНЫЙ. Жизнь стала тяжелой у Водяных. Кто чем подторговывает… На собраниях явка упала. Вот только этот, самый ленивый явился.

МАГИАШ (махнув рукой) А! Чем хуже жених, тем лучше!

МАГИАШ. Вот он, жених!

                  (Магиаш и Главный берут Маленького под руки и 

                   подводят к Принцессе).

ЖУЛЕЙКА. Пустите меня.

МАГИАШ. Объявляю водяную свадьбу открытой.

ЖУЛЕЙКА. Не хочу. Пустите меня!

                  (Появляется Трутина. К нему кидаются водяные, 

                   держат его, не пускают к Жулейке).

ТРУТИНА. Жулейка, наконец я нашел тебя!

ЖУЛЕЙКА. Трутина, спаси меня, возьми меня к себе! Я боюсь!

ТРУТИНА. Не бойся, я никому тебя не отдам. Я тебя люблю.

МАГИАШ. Ты ее любишь? Ну, так я сделаю для тебя доброе дело, и ты ее разлюбишь.

ТРУТИНА. Не надо мне ваших добрых дел! Отдайте мне ее.

МАГИАШ (Трутине). Я лучше знаю, чего тебе надо, а чего не надо. Другой бы эгоист волшебник давно бы плюнул на тебя и ушел бы на покой в пустыню, но я должен выполнить свой долг и освободить тебя от нее.

ЖУЛЕЙКА. Я пожалуюсь родителям. У меня папа знаете, кто? Знаете кто? Папа – царь! Он вам покажет! (Щиплет Магиаша).

             (Магиаш кричит, визжит, Зличка оттаскивает Принцессу).

МАГИАШ (Принцессе). Ну все! Это не ребенок, а Драконыш какой-то!

ЗЛИЧКА. Точно Драконыш! Ни в одной сказке такой вредной Принцессы не встретишь.

МАГИАШ. Я не хотел причинять людям зло! Я хотел спокойно жить в пустыне! Но долг заставляет меня возиться с ним. Я должен освободить Трутину от тебя. Я вынужден, вынужден заколдовать тебя… (Зличке). Ну, подскажи, видишь, заклинило.

ЗЛИЧКА … Да чего думать-то. В Дракона ее, Дракона! Пусть наших знают.

МАГИАШ. В  дракона! Может быть тогда Трутина разлюбит тебя.

ТРУТИНА
. Не смей! Я никогда не разлюблю ее!

МАГИАШ (плачет). У меня нет другого выхода. (Протягивает руки к небу, шепчет заклинания, рыдая).

ЗЛИЧКА. Давай! Давай! Нечего с ней воландаться!

ЖУЛЕЙКА (неожиданно разрыдалась). Пан Магиаш! Я прошу слова! Даже преступникам перед смертью дают слово. Я ведь молодая! Я имею право на ошибки! Я раскаиваюсь, глубоко раскаиваюсь в случившимся! Краска стыда заливает мое лицо, когда я вспоминаю о своем проступке. Я заверяю вас перед лицом всех водяных, что этого больше не повторится. Пан Магиаш, в последнее время вы утверждаете, что переходите на добрые дела! Так подтвердите это! Вы прожили такую волшебную трудовую жизнь! Вы должны снисходительнее относится к ошибкам молодых! Отпустите меня с Трутиной.

             (Все утирают слезы).

МАГИАШ. Ты убедила меня! Сгоряча можно натворить бог знает что! Я тебя прощаю! Не буду тебя превращать в дракона. Подойди ко мне!

             (Жулейка медленно подходит к Магиашу, берет его

               за бороду, вынимает спички и быстро поджигает ее. 

              Все ошеломлены).

ЖУЛЕЙКА. Ясно? Теперь вам ясно, кто такая принцесса?!

МАГИАШ. Я горю! А! Что же вы стоите? А!

            (Главный хватает волшебника и окунает его голову в болото).

ЖУЛЕЙКА (смеется). Вытрите ему голову! А то он получит насморк…

МАГИАШ. Ты еще смеешься? Чудовище! Драконыш! Настоящий драконыш!

ТРУТИНА (пытается вырваться, но его все еще держат водяные). Вы ее не знаете! Она не такая!

МАГИАШ. С опаленной бородой явиться в пустыню! Нет слов! Да они и не  нужны здесь!

         (Гром, молния, Магиаш протягивает руки вверх. Колдует.

          Высыпает из мешочка зелье… Когда дым рассеивается, вместо   

          принцессы – дракон с головой и хвостом. Магиаш и Зличка 

          сделали злое дело и исчезли).

ТРУТИНА. Жулейка? Что с тобой сделали!

          (Появляются детективы. Увидя дракона, прячутся за деревья).

ХВАТАЧЕК. Трутина! Ты арестован именем царя-батюшки!

ЛОВИДЕРЖАЧЕК. Отойди от дракона, а то он сожрет тебя!

ХВАТАЧЕК. Мы должны доставить тебя в целости и сохранности.

ГЛАВНЫЙ. Заберите дракона, он вылакает все наше болото!

ХВАТАЧЕК. Трутина! Признавайся, куда ты дел Принцессу?

ГЛАВНЫЙ (голова торчит из болота). Это не дракон, это заколдованная Принцесса.

ЛОВИДЕРЖАЧЕК. Что? Держать! Ловить!

ХВАТАЧЕК. Хватать!

ТРУТИНА. Я не отдам тебя, Жулейка! 

              (Из пасти дракона вырывается пламя).

ХВАТАЧЕК. Срочно вызовите пожарников. Пусть заливают глотки дракона водой из шлангов!

ЛОВИДЕРЖАЧЕК. Держи!

ХВАТАЧЕК. Хватай! Лови!

ТРУТИНА. Я спасу тебя, Жулейка!

                            З А Н А В Е С
                          К А Р Т И Н А  Т Р Е Т Ь Я
Полицейский участок царства «Задрипушки». За столом сидит дежурный ХВАТАЧЕК. Входная дверь справа закрыта на половую щетку, слева дверь с надписью: «Комнаты случайных вещей», в замочную скважину которой подглядывает ЛОВИДЕРЖАЧЕК. В окно с улицы сквозь решетку смотрит ТРУТИНА.

ТРУТИНА (конючит). Пустите меня к ней. Я принес передачу… Какое вы имеете право закрывать дверь на щетку? Я пожалуюсь царю-батюшке!

ХВАТАЧЕК. У-у! Нашел кому жаловаться . Он от дракона-Жулейки давно отказался. И вообще, ты тут свои порядки не устанавливай.

ТРУТИНА. Это мой дракон. Мой! Отдайте его мне.

ХВАТАЧЕК. Убирайся отсюда подобру-поздорову. Это царское дело! Не для того мы его героически хватали, держали, ловили, чтобы его тебе отдать за спасибо! (Ловидержачеку) Ну, что там на объекте, докладывай!

ЛОВИДЕРЖАЧЕК. Дежурному полицейского участка государства «Задрипушки»  докладываю: самочувствие дракона-Жулейки отличное, настроение бодрое. Сожрал семь мешков картошки, лука, капусты, морковки и прочих овощных продуктов. Аппетит с каждым часом увеличивается. Рядовой Ловидержачек.

ХВАТАЧЕК. Батюшки святы! Что же это будет. Так ведь он и нас сожрет и не поперхнется!

          (Из окна опять слышен крик Трутины: «Жулейка, я здесь, не 

        волнуйся. Я не могу пройти к тебе, они закрыли дверь на щетку»).

ЛОВИДЕРЖАЧЕК (смотрит в замочную скважину). А! А! А!

ХВАТАЧЕК. Что?

ЛОВИДЕРЖАЧЕК. Он сожрал все случайные вещи, которые пропали за год в нашем государстве.

ХВАТАЧЕК. Батюшки святы. Чтоб ему ни дна, ни покрышки. Ведь там были зонтики, шляпы, перочистки, штопоры, самокаты. Тревога! Нас лишат премии. Нет! Я эту скотину держать у себя не буду!

ЛОВИДЕРЖАЧЕК. Боже мой! Боже мой! Нас разжалуют, а у меня дети…

ХВАТАЧЕК. Отец родной, царь-батюшка, и тот от нее отказался. Он, видите ли, не хочет свою родословную позорить! А мы за него отдувайся.

ЛОВИДЕРЖАЧЕК. Что же с нами будет?

ХВАТАЧЕК. Приказываю! Надо сбагрить его в какое-нибудь общество! У них средств больше, они покроют наши расходы.

ЛОВИДЕРЖАЧЕК. Докладываю! Спихнем в общество покровительства животным. Это общество подбирает бездомных кошек… собак. Пусть возьмут и нашу скотину.

ХВАТАЧЕК. Взгляни на объект!

ЛОВИДЕРЖАЧЕК. А! А! А!  Он доедает дверную ручку!

ХВАТАЧЕК. Впусти Трутину! Пусть пока скормит свою передачу.

ЛОВИДЕРЖАЧЕК. Эй, Трутина! Пан начальник дает тебе свидание .

                      (Убегает).

ХВАТАЧЕК (Трутине). А, ну-ка парень,  показывай, что ты несешь?

ТРУТИНА. Тут все свое, деревенское.

ХВАТАЧЕК. Таможенный досмотр – дело серьезное. Свиное сало – нам, помидоры – дракону, курицу – нам, огурцы – ему, жареного гуся – нам, ну, лепешку, так уж и быть – ему.

ТРУТИНА. Да, это разбой…

ХВАТАЧЕК. После того, что он тут у нас слопал, его надо посадить на строгую диету.

ТРУТИНА. Да вы что?

ХВАТАЧИК. Иди быстро… пока я не все взял.

           (Толкает Трутину в комнату к Дракону. Появляется 

            запыхавшийся Ловидержачек).

ЛОВИДЕРЖАЧЕК. Докладываю… «Общество покровителей животных» от Дракона отказалось.

ХВАТАЧЕК. Это еще что?

ЛОВИДЕРЖАЧЕК. Зверь, говорят, неходкий. Фактура шерсти не та, ворс маловат. Сейчас ворсистые хорошо идут. Ну и количество драконьих голов маловато, хотя бы пять было, а то всего три.

ХВАТАЧЕК. Совсем заелись…

ЛОВИДЕРЖАЧЕК. Больше, говорят, драконов не предлагайте. Вороны, говорят, нынче в моде. Ворон сколько угодно возьмем.

ХВАТАЧЕК. Ну, мы еще посмотрим, у кого товар лучше! Дракон – скотина редкая. Не залежится, не заваляется. Каждый возьмет, да еще пальчики оближет. Не прекращай наблюдений за объектом!

ЛОВИДЕРЖАЧЕК. Есть, пан начальник! (Тихо). Пан начальник! Пан начальник! Разрешите доложить. Драконьи глаза плачут.

ХВАТАЧЕК. Пусти, дай взглянуть! Да! Жизнь!… Да! Когда у меня собака подохла, точно вот так перед смертью смотрела! Ладно, тошно смотреть, выгоняй поскорей!

ДОВИДЕРЖАЧЕК (нежно). Эй, парень… Иди… Время твое, брат, истекло…

                 (Трутина выходит).

ТРУТИНА. Арестуйте меня! Что вам стоит! Я хочу с ней остаться. Я ее выхожу. Буду убирать, кормить.

                 (Слышится тихий плач дракона).

ЛОВИДЕРЖАЧЕК. Нет, парень, мы не можем тебя арестовать… Кормить нечем.

ТРУТИНА. Мне ничего не надо. Только арестуйте!

ЛОВИДЕРЖАЧЕК. Ты хороший, честный парень. Ты должен быть на воле. Ты ничего плохого не сделал.

ТРУТИНА. Пан начальник! Научите, что сделать, чтобы вы меня арестовали?

ХВАВТАЧЕК. Парень! Не тяни время. Иди подобру-поздорову. Я бы тебя с радостью арестовал, но ведь кормить нечем.

ТРУТИНА. Эх, елки-палки… (Бьет Хватачика, радостно). Я преступник! Я оскорбил власть! Арестуйте меня!

ХВАТАЧЕК. А я не оскорбился.

ТРУТИНА. Я ударил вас.

ХВАТАЧЕК. Я не заметил.

ТРУТИНА. Эх, дрова-поленья…

ХВАТАЧЕК. Бей, бей, все равно не поможет. У тебя нет свидетелей. Мы ничего не видели, мы ничего не знаем.

ТРУТИНА. Хуже будет. Лучше арестуйте меня, а то от вас щепки полетят! (Всласть избивает полицейских, приговаривая). Только попробуйте меня не арестовать! Я с вас стружку спущу. Лучше оставьте меня здесь!

         (Забитые в угол полицейские беспомощно сопротивляются).

ХВАТАЧЕК. Приказываю! Связать и отпустить его на волю!

          (Хватачек и Ловидержачек вдвоем наваливаются на Трутину, 

           связывают и выкидывают его за дверь).

ЛОВИДЕРЖАЧЕК (смотрит в замочную скважину). Докладываю: должен отлучиться от объекта.

ХВАТАЧЕК. В чем дело?

ЛОВИДЕРЖАЧЕК. Не могу смотреть, сердце разрывается, как он рыдает.

ХВАТАЧЕК. Приказываю, держись! Ты на передовом участке!

ЛОВИДЕРЖАЧЕК. Снимите с поста, увольте… но смотрите за Драконом сами.

ХВАТАЧЕК (кричит). Ты, что думаешь, если я начальник, то я железный? У меня тоже нервы есть. Была бы у него одна голова, а то три и в каждой по два глаза. Шесть сразу… и все плачут, помощи просят.

             (Кидаются друг к другу, плачут).

             (В дверях появляется Трутина. За плечами у Трутины мешок, 

              он сбрасывает его на пол и вываливает оттуда Царя-батюшку).

ТРУТИНА. Хватит! Перестань блажить! Хоть ты и царь-батюшка, но имей совесть, подумай о Жулейке.

ЦАРЬ-БАТЮШКА. У меня о ней все время сердце болит.

ТРУТИНА. Не придуривайся, царь-батюшка. Дочь родную в клетку сажают, а он сидит на троне и в шашки играет. Забирай сейчас же ее домой.

ЦАРЬ-БАТЮШКА. Куда же я ее помещу? У меня нет условий.

ТРУТИНА. Бери ее подобру-поздорову, а то, не дай бог, разгневаюсь, всю ограду вокруг государства переколю!

                 (Хватачек, Ловидержачек бросаются в ноги Царю).

ХОРОМ. Слезно докладываем: дракон подыхает, разве вам не жалко? Не бросайте на произвол судьбы дитя родное! (Плачут).

ЦАРЬ-БАТЮШКА. Я всю жизнь с ней нянчился. Пряники ей покупал, леденцы под подушку клал, думал, хоть на старости лет покой обрету, а она вон что учудила!

ХВАТАЧЕК. Да вы не бойтесь. Посмотрите, какой он хорошенький, симпатичный, грубошерстенький!

ЦАРЬ-БАТЮШКА. Покажите!

ХВАТАЧЕК. Приказываю! Доставить объект.

                  (Хватачек и Довидержачек поднимают Царя-батюшку и

                   несут к двери. Царь смотрит в замочную скважину).

ЦАРЬ-БАТЮШКА. А! А! А! Да вы что? Ни  за что не возьму! У меня здоровье слабое, давление высокое, нервы расшатанные!

ТРУТИНА. Зверь ты, а не отец! Бери сейчас же Жулейку на поруки. Я сам за ней смотреть буду, в лес уйдем, дом построю, кормить, поить буду!

                  (Слышится громкий плач дракона).

(У двери). Жулейка! Родная! Я с тобой! Не плачь! Я никогда, никогда не брошу тебя, Жулейка!

                  (Гром и молния. В дверях появляются пан Магиаш и 

                   Зличка).

МАГИАШ. Много я на свете чудес видел, сам творил чудеса, но такого чуда еще не видел. Твоя взяла, Трутина. Раз в жизни хотел сделать доброе дело, а оно вон как обернулось. Твоя взяла, парень. Придется расколдовать.

ЗЛИЧКА. Это нам раз плюнуть.

МАГИАШ (достает палочку). Не верил я, что человек может любить дракона.

ЦАРЬ-БАТЮШКА. Взять горн. (Уходит).

ДЕРЖАЧЕК. Есть взять горн. (Уходит).

ТРУТИНА. Сейчас, Жулейка, дорогая, еще минуту – и мы будем вместе.

ЦАРЬ-БАТЮШКА. Ничего не поделаешь! Выше себя не перепрыгнешь. Пошли по домам. А то у меня еще гуси не выпасены…

ХВАТАЧЕК (Магиашу). Еще раз попробуйте. Гражданин волшебник, вы с разбегу попробуйте. Ей-богу, получится. Разбежаться надо.

ЗЛИЧКА. Ему бы давно на покой. Туда еще заколдовать может, а обратно, видать, силенок нету. Заварил кашу, а расхлебать не может…

           (Магиаш уронил голову на грудь, спит).

ТРУТИНА. Я с тобой, Жулейка…

ЗЛИЧКА (Трутине). Плохо дело твое, парень.

           (Горнист перестает играть).

ХВАТАЧЕК. Ваше величество, волшебник заснул при исполнении служебных обязонностей.

ЛОВИДЕРЖАЧЕК. Ваше величество, рабочий день кончен. Есть предложение кокнуть дракончика. Ведь он не человек и не зверь. Подрывает ваши царские основы. Прикажете кокнуть?

ЦАРЬ-БАТЮШКА. Валяй.

ТРУТИНА. Не бойся, Жулейка. Я с тобой. Пусть попробуют тронуть. Я люблю тебя!

          (Ловидержачек с пистолетом в руке направляется к «объекту».

          Трутина кидается к двери, пытается защитить дракона. Нарастает 

           барабанная дробь).

Я люблю тебя, Жулейка. Пан Магиаш ошибся. Он не знал, какое у тебя доброе сердце. Ты никогда не умрешь. К черту волшебников! Бежим из этой сказки. Да здравствует Любовь!

         (Ловидержачек останавливается перед «объектом», целиться и

          стреляет.  Трутина рукой ловит пулю.

          Неожиданно распахивается дверь. На пороге Жулейка.    

          Ловидержачек отпрянул, упал. Замерли и остальные, кроме

          Трутины и Жулейки. Прожектор освещает только их двоих).

ЖУЛЕЙКА. Ты прав, Трутина, уйдем из этой сказки. Никакие волшебники, ни злые, ни добрые, не могут сотворить чуда. Истинное волшебство – в верности и в любви…

           (Тихо играет горнист).
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